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Excellence in hospitality begins with environments that inspire 
comfort, elegance, and attention to detail. With the demands 
of the high-end hotel sector in mind, Freixotel presents the 
HOSPITALITY catalogue — a premium collection of  furniture 
designed to elevate the hospitality experience to its highest level.
With refined design, distinctive finishes and selected materials, 
this line combines sophistication and functionality, creating spaces 
that reflect good taste and professionalism. Each piece has been 
designed to provide lasting comfort, aesthetic value, and a striking 
presence. More than just furniture, the HOSPITALITY collection 
reflects Freixotel’s commitment to quality, detail, and the creation 
of memorable environments.
Design that welcomes. Elegance that lasts.
We invite you to discover the new HOSPITALITY product line.

Herausragende Gastlichkeit beginnt mit Räumen, die Komfort,  
Stil und Sorgfalt bis ins kleinste Detail widerspiegeln.
Für die hohen Ansprüche der gehobenen Hotellerie 
präsentiert Freixotel den Katalog HOSPITALITY – eine Premium-
Kollektion eleganter Möbel, die das Erlebnis des Gastseins auf 
höchstem Niveau neu definiert.
Mit präzisem Design, edlen Oberflächen und sorgfältig ausgewählten 
Materialien verbindet diese Linie stilvolle Ästhetik mit durchdachter 
Funktionalität. Sie schafft Räume, die durch Geschmack, Qualität und 
Professionalität überzeugen.
Jedes Möbelstück wurde so gestaltet, dass es dauerhaften Komfort, 
einen hohen ästhetischen Anspruch und eine markante Präsenz bietet.
Mehr als nur Einrichtung: Die HOSPITALITY-Kollektion steht für das 
Versprechen von Freixotel, unvergessliche Räume mit Liebe zum Detail 
und kompromissloser Qualität zu schaffen.
Design, das willkommen heißt. Eleganz, die bleibt.
Lernen Sie die HOSPITALITY-Linie kennen.

A excelência na hospitalidade começa com ambientes que inspiram 
conforto, elegância e cuidado em cada detalhe. Pensando nas 

exigências do setor hoteleiro de alto padrão, a Freixotel apresenta o 
catálogo HOSPITALITY — uma coleção premium de mobiliário pensada 

para elevar a experiência de acolhimento ao seu mais alto nível.
Com design apurado, acabamentos distintos e materiais 

selecionados, esta linha alia sofisticação e funcionalidade, criando 
espaços que refletem bom gosto e profissionalismo. Cada peça foi 

concebida para proporcionar conforto duradouro, valor estético e 
presença marcante. Mais do que mobiliário, a coleção HOSPITALITY 

traduz o compromisso da Freixotel com a qualidade, o detalhe e a 
criação de ambientes memoráveis.

Design que acolhe. Elegância que permanece.
Conheça a linha HOSPITALITY.

La excelencia en la hostelería comienza con ambientes que inspiran 
comodidad, elegancia y atención al detalle. Considerando las 

exigencias del sector hotelero de alta gama, Freixotel presenta 
el catálogo HOSPITALITY, una colección de mobiliario premium 

diseñada para elevar la experiencia hotelera al máximo nivel.
Con un diseño refinado, acabados distintivos y materiales 

selectos, esta línea combina sofisticación y funcionalidad, creando 
espacios que reflejan buen gusto y profesionalidad. Cada pieza 
está diseñada para brindar comodidad duradera, valor estético 

y una presencia impactante. Más que muebles, la colección 
HOSPITALITY refleja el compromiso de Freixotel con la calidad, la 

atención al detalle y la creación de ambientes memorables.
Design que acoge. Elegancia permanece.

Descubre la línea HOSPITALITY.

L’excellence en matière d’hospitalité commence par des 
environnements qui inspirent le confort, l’élégance et le souci du 

détail. Répondant aux exigences du secteur hôtelier haut de gamme, 
Freixotel présente le catalogue HOSPITALITY, une collection de 

mobilier de gamme haute conçue pour sublimer l’expérience hôtelière.
Avec un design raffiné, des finitions distinctives et des matériaux de 

qualité, cette ligne allie sophistication et fonctionnalité, créant des 
espaces empreints de bon goût et de professionnalisme. Chaque 

pièce est conçue pour offrir un confort durable, une esthétique 
soignée et une présence remarquable.

Plus qu’un simple mobilier, la collection HOSPITALITY reflète 
l’engagement de Freixotel pour la qualité, le souci du détail et la 

création d’environnements mémorables.
Un design accueillant. Une élégance durable.

Découvrez la ligne HOSPITALITY.
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INDIA

Ref. 001

REF.

001 80 53 63 47 75 0,32 / 1 8,6

008 79 80 66 40 – 0,49 / 1 11,6

021 107 53 66 75 105 0,39 / 1 10,5

Ref. 008 Ref. 021
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LOU

REF.

008 80 82 74 42 65 0,49 / 1 18,5 Ref. 008
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FENDER

REF.

008 79 74 73 45 66 0,44 / 1 16,5

031 79 129 74 45 66 0,75 / 1 25,5

Ref. 008 Ref. 031

Ref. 051

REF.

051 43 61 6
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DELI

REF.

004 77 68 62 50 72 0,34 / 1 14

008 67 82 70 38 65 0,49 / 1 19,6

Ref. 008Ref. 004
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BOLD

REF.

001 76 57 60 50 – 0,31 / 1 8,4

004 77 62 60 50 77   0,34 / 1 10

011 92 57 68 67 – 0,36 / 1 10,2

021 102 57 68 77 – 0,40 / 1 10,5

Ref. 001 Ref. 004 Ref. 011 Ref. 021
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VIOLA

Ref. 004 Ref. 008 Ref. 021

REF.

004 78 48 61 46 71 0,34 / 1 13,7

008 73 76 75 42 65 0,44 / 1 20,6

021 103 53 54 77 – 0,30 / 1 11
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TALK

REF.

001 83 56 60 46 – 0,29 / 1 8,5

004 76 60 60 47 69 0,31 / 1 9,2

031 79 124 60 46 72 0,59 / 1 24,5

Ref. 031Ref. 001 Ref. 004
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TALK

REF.

002 83 55 59 46 – 0,29 / 1 8,5

005 76 59 59 47 69 0,31 / 1 9,2

032 79 123 59 46 72 0,59 / 1 24,5

Ref. 005 Ref. 032Ref. 002
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HAIA HAIA

Ref. 051

REF.

051 70 70 40

REF.

008 82.5 65 64 45 0,35 / 1 20,5Ref. 008
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EBRO

REF.

008 70 66 55 48 70 0,32 / 1 21,6 Ref. 051Ref. 008

REF.

051 80 80 43
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TIRANA

REF.

001 77 59 60 47 71 0,31 / 1 6,5

008 81 89 72 49 71 0,52 / 1 20

021 105 50 56 80 – 0,30 / 1 10,3

031 82 140 71 48 71 0,82 / 1 32

051 – 140 80 45 – – –

Ref. 008 Ref. 021 Ref. 031 Ref. 051Ref. 001
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REF.

003 83 59 58 46 68 0,31 / 1 13

007 83 59 58 46 68 0,31 / 1 12

010 83 59 58 46 68 0,31 / 1 13,6

013 83 59 58 46 68 0,31 / 1 13

Ref. 003 Ref. 010 Ref. 013Ref. 007

REF.

003 77 62 54 47 73 0,32 / 1 14

007 77 62 54 47 73 0,32 / 1 13

010 77 62 54 47 73 0,32 / 1 14,6

013 77 62 54 47 73 0,32 / 1 14

Ref. 003

Ref. 010

Ref. 013

Ref. 007

ALABAMA COLORADO
28 29
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REF.

007 87 59 58 46 62 0,31 / 1 15Ref. 007

DAKOTA

REF.

001 78 55 54 48 73 0,26 / 1 11,2

007 80 55 52 50 75 0,26 / 1 13,5

009 80 55 52 50 75 0,26 / 1 14Ref. 001 Ref. 007 Ref. 009

BRASÍ LIA
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MOSCOVO

REF.

008 112 89 83 47 60 0,83 / 1 21
Ref. 008
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LILY

Ref. 031 Ref. 004

Ref. 051

REF.

004 77 81 80 46 60 0,50 / 1 18,1

031 77 127 80 46 60 0,78 / 1 27,9

051 42 – – 42 – – 2,7
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LILY

REF.

005 115 81 90 46 60 0,84 / 1 22,9

032 115 127 90 46 60 1,17 / 1 35,2

Ref. 005

Ref. 032
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REF.

008 78 74 67 45 72 0,44 / 1 12,4

Ref. 008

POKE
38 39
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VIKY

REF.

008 75     74 66 45 72 0,44 / 1 14,3Ref. 008

40 41

CA
DE

IR
ÕE

S |
 SI

LL
ON

ES
 | F

AU
TE

UI
L |

 AR
MC

HA
IR

 | S
ES

SE
L

CA
DE

IR
ÕE

S |
 SI

LL
ON

ES
 | F

AU
TE

UI
L |

 AR
MC

HA
IR

 | S
ES

SE
L



HELSÍ NQUIA
42 43
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HELSÍ NQUIA

Ref. 001 Ref. 008 Ref. 021 Ref. 022

REF.

001 87 46 53 48 – 0,30 / 2 8,1

008 72 65 73 36 56 0,44 / 1 14,2

021 95,5 40 45.5 79 – 0,21 / 1 6,3

022 109 40 44.5 79 – 0,22 / 1 7,7

MONTANA
44 45

CA
DE

IR
AS

 | S
ILL

AS
 | C

HA
ISE

S |
 CH

AIR
S |

 ST
ÜH

LE

CA
DE

IR
AS

 | S
ILL

AS
 | C

HA
ISE

S |
 CH

AIR
S |

 ST
ÜH

LE



MONTANA

REF.

001 85 49 59 47 0,37 / 2 7,2

002 85 49 59 47 0,37 / 2 7,2

013 86 44 48 64 0,25 / 1 7,4

023 98 44 48 76 0,25 / 1 7,9

Ref. 001 Ref. 002 Ref. 023Ref. 013
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COSY

Ref. 008MRef. 001

REF.

001 86 50 57 46 0,29 / 1 8,6

008M 86 50 57 46 0,29 / 1 8,5 Ref. 001 Ref. 008M

REF.

001 80 60 59 46 73 0,27 / 1 10

008M 80 60 59 46 73 0,27 / 1 9,9

NEST
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SOFÁS | SOFAS | CANAPÉS | SOFAS | SOFAS

moments
Made for shared
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POST

REF.

031 65 70-160 100 42 21

032 65 70-160 100 42 21

033 65 70-160 100 42 21 Ref. 032Ref. 031 Ref. 033
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VATICANO

Ref. 011

Ref. 001

Ref. 051

Ref. 002

REF.

001 87 108 91 45

002 87 158 91 45

011 – 84 72 45

051 – 83 82 30
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MESAS | MESAS | TABLES | TABLES | TISCHE

Simplicity
Structured
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Ref. 003Ref. 002

FOLD

Ref. 003

REF.

FOLD 003 Ø 30 1600X800 730 11,5

IRIS

REF.

IRIS 002 Ø 800 60X60 Ø 1400 730 14

IRIS 003 1000X620 / 1500X620 50X50 1600X800 730 12 / 15
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MADRID

Ref. 001 Ref. 011

REF.

MADRID 001 750

MADRID 011 1100
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M1

M2 M4

M3
62 63
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M6 M8

M7
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M9
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M11
66 67
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OLIMPIC

Ref. 150Ref. 070 Ref. 050

REF.

OLIMPIC 050 Ø 500 Ø 50 Ø 900 730 0,15 / 1 11

OLIMPIC 070 Ø 700 Ø 60 Ø 1300 730 0,15 / 1 14,5

OLIMPIC 150 Ø 500 Ø 50 Ø 700 1080 0,20 / 1 12

ONDA

Ref. 070

REF.

ONDA 070 Ø 700 Ø 1300 730 0,36 / 1 13
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Ref. 003Ref. 001

REF.

001 700x700 Ø 30 700x700 730 0,10 / 1 10

003 1100x700 Ø 30 1100x700 730 0,15 / 1 13

SLOPEOVA

Ref. 084

REF.

OVA 084 800X400 Ø 60 1600X800 730 0,25 / 1 30
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7372

COMPLEMENTOS | SUPLEMENTOS | SUPPLÉMENTS | SUPPLEMENTS | ERGÄNZUNGEN

Essential presence
Smart design



FLORENÇA JERSEY

MAGLIE

Ref. 002

Ref. 002

Ref. 002Ref. 001

Ref. 001

Ref. 001

BRISTOL

Ref. 002

Ref. 001
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ASTORGA

HOUDAN

Ref. 002

Ref. 002

Ref. 001

Ref. 001

ORLANDO
Aplicação possível para qualquer estrutura de mesa, 
soldado e pintado.

Aplicación posible para todo el tipo de mesa. Soldado y 
pintado.

Application valable pour tous nos modéles de table. Soudé 
et teinté.

Application valid for all our models  
of table. Welded and painted.

Gilt für alle tisch modelle. Geschweißt und lackiert.
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CABIDES | PERCHERO | PORTEMANTEAU | HANGER | GARDEROBE

ALMOFADAS

REF.

001 55 55

002 40 40
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CABIDES | PERCHERO | PORTEMANTEAU | HANGER | GARDEROBE CABIDES | PERCHERO | PORTEMANTEAU | HANGER | GARDEROBE

TOULOUSE

Ref. 001 Ref. 003 Ref. 004 Ref. 005Ref. 002

80 81
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PARIS

Ref. 002 Ref. 005

Ref. 008Ref. 003

Ref. 006Ref. 001

Ref. 004 Ref. 007

BIOMBOS | SEPARADORES | CLAUSTRAS | SCREENS | RAUMTEILER
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Ref. 011

Ref. 014

Ref. 017

Ref. 012

Ref. 015

Ref. 018

Ref. 010

Ref. 013

Ref. 016

PARISBIOMBOS | SEPARADORES | CLAUSTRAS | SCREENS | RAUMTEILER

Ref. 009

84 85
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FLOREIRA  |  FLOREROS  |  VASES DE FLEURS  |  FLOWER POTS  |  BLUME VASEN

Ref. 001 Ref. 003 Ref. 004 Ref. 002 Ref. 005

PROVENCE

86 87
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ZURIQUE LUCERNAMALTA

MARBELLA 003

RED BUS

LION

CARRO DE APOIO  |  CARRO DE APOYO  |  CHARRIOT   |  SUPPORT CAR   |  BEISTELLWAGEN CARRO DE APOIO  |  CARRO DE APOYO  |  CHARRIOT   |  SUPPORT CAR   |  BEISTELLWAGEN

MARBELLA 001 MARBELLA 002

88 89
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MESA PIPA
MESA TONEL
TABLE TONNEAU
PIPE TABLE
PIPE TABLE

90 91
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ESTRUTURAS | ESTRUCTURAS | PIÉTEMENTS | TABLE BASE | TISCHFUB

Where 
design finds 
balance.

92 93



ESTRUTURAS | ESTRUCTURAS | PIÉTEMENTS | TABLE BASE | TISCHFUB ESTRUTURAS | ESTRUCTURAS | PIÉTEMENTS | TABLE BASE | TISCHFUB

Iris Ref. 002 [P. 59] Iris Ref. 003 [P. 59] Olimpic Ref. 070 [P. 68] M4 Ref. 004 [P. 63] M5 Ref. 005 [P. 64] M6 Ref. 006 [P. 64]

Olimpic Ref. 050 [P. 68] Olimpic Ref. 150 [P. 68] Onda Ref. 070 [P. 69] M7 Ref. 007 [P. 65] M8 Ref. 009 [P. 65] M9 Ref. 010 [P. 66]

Ova Ref. 084 [P. 70] Slope Ref. 001 [P. 71] Slope Ref. 002 [P. 71] M10 Ref. 011 [P. 66] M11 Ref. 012 [P. 67]

M1 Ref. 001 [P. 62] M2 Ref. 003 [P. 62] M3 Ref. 003 [P. 63]
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ACABAMENTOS | ACABADOS | FINITIONS | FINISHINGS | AUSFÜRRUNG

W908 ST7

MELAMINA  |  MELAMINA  |  MÉLAMINE  |  MELAMINE  |  MELAMIN

LCM - 19MM

ref. 
LCM1219

PVC

19

Melamina
Melamina
Mélamine
Melamine

Melamin

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard 

Holzspanplatte

TAMPOS
TABLEROS
PLATEAUX
TABLE TOPS
TISCHPLATTEN

ref. 
LCM1238

PVC

38

Melamina
Melamina
Mélamine
Melamine

Melamin

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard 

Holzspanplatte

LCM - 38MM
TAMPOS
TABLEROS
PLATEAUX
TABLE TOPS
TISCHPLATTEN

Every detail 
tells a story.

96 97
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MELAMINA  |  MELAMINA  |  MÉLAMINE  |  MELAMINE  |  MELAMIN

U963 ST9 U899 ST9 F2301 STU F2282 CMS

W1000 ST9 U113 ST9 U702 ST9 U775 ST9

K001 H1250 ST36 H1312 ST10 K002

H3395 ST12 K003 H2033 ST10

MELAMINA  |  MELAMINA  |  MÉLAMINE  |  MELAMINE  |  MELAMIN

AM - 18MM
TAMPOS
TABLEROS
PLATEAUX
TABLE TOPS
TISCHPLATTEN

ref. 
AM1218

18

PVC

Melamina
Melamina
Mélamine
Melamine

Melamin

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard 

Holzspanplatte

AM - 36MM
TAMPOS
TABLEROS
PLATEAUX
TABLE TOPS
TISCHPLATTEN

Melamina
Melamina
Mélamine
Melamine

Melamin

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard 

Holzspanplatte

ref. 
AM1236

36

PVC

ALPACA FC43 NADIR FB04

YOSEMITE S013 TIVOLI S145 ARES FB 02

TIVOLI S143 OKOBO S162 PEMBROKE S128 OKOBO S160

AM - 19MM
TAMPOS
TABLEROS
PLATEAUX
TABLE TOPS
TISCHPLATTEN

ref. 
AM1219

19

PVC

Melamina
Melamina
Mélamine
Melamine

Melamin

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard 

Holzspanplatte

AM - 38MM
TAMPOS
TABLEROS
PLATEAUX
TABLE TOPS
TISCHPLATTEN

ref. 
AM1238

Melamina
Melamina
Mélamine
Melamine

Melamin

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard 

Holzspanplatte

38

PVC

CLEAF
98 99
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ALPVC

ref. 
ALPVC1222

PVC

22

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate 

Laminat

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

ref. 
ALPVC1230

PVC

30

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate 

Laminat

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

ref. 
ALPVC1244

PVC

4
4

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate 

Laminat

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

ref. 
ALPVC1252

PVC

52

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate 

Laminat

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

ref. 
ALPVC1257

PVC

57

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate 

Laminat

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

TAMPOS  |  TABLEROS  |  PLATEAUX  |  TABLE TOPS  |  TISCHPLATTEN

TOPSLIM
TAMPOS  |  TABLEROS  |  PLATEAUX  |  TABLE TOPS  |  TISCHPLATTEN

ref. 
TS102

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate

Laminat

Topslim 13

ref. 
TS103

Topslim 13

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate

Laminat

ref. 
TS104

Topslim 13

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate

Laminat

23

ref. 
M1201
Faia/Laminite
Haya/Laminado
Hêtre/Stratifié
Beech/Laminate
Buche/Laminat

MDF 23

ref. 
M1202

MDF

Faia/Laminite
Haya/Laminado
Hêtre/Stratifié
Beech/Laminate
Buche/Laminat

23

ref. 
M1203

MDF

Faia/Laminite
Haya/Laminado
Hêtre/Stratifié
Beech/Laminate
Buche/Laminat

23

ref. 
M1204

MDF

Faia/Laminite
Haya/Laminado
Hêtre/Stratifié
Beech/Laminate
Buche/Laminat

M23
TAMPOS  |  TABLEROS  |  PLATEAUX  |  TABLE TOPS  |  TISCHPLATTEN

31

ref. 
M1302
Laminite
Laminado
Stratifié
Laminate
Laminat

MDF

31

ref. 
M1303

MDF

Laminite
Laminado
Stratifié
Laminate
Laminat

31

ref. 
M1304

MDF

Laminite
Laminado
Stratifié
Laminate
Laminat

M31
TAMPOS  |  TABLEROS  |  PLATEAUX  |  TABLE TOPS  |  TISCHPLATTEN

31

ref. 
CTPCR1302
Carvalho
Roble
Chêne
Oak
Eiche

CTP

31

ref. 
CTPCR1303

CTP

Carvalho
Roble
Chêne
Oak
Eiche

31

ref. 
CTPCR1304

CTP

Carvalho
Roble
Chêne
Oak
Eiche

CTPCR31
TAMPOS  |  TABLEROS  |  PLATEAUX  |  TABLE TOPS  |  TISCHPLATTEN

31

ref. 
MDFCR1302
Carvalho
Roble
Chêne
Oak
Eiche

MDF

31

ref. 
MDFCR1303

MDF

Carvalho
Roble
Chêne
Oak
Eiche

31

ref. 
MDFCR1304

MDF

Carvalho
Roble
Chêne
Oak
Eiche

MDFCR31
TAMPOS  |  TABLEROS  |  PLATEAUX  |  TABLE TOPS  |  TISCHPLATTEN
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PVC TERMOLAMINADOS  |  PVC LAMINADOS  |  PVCSTRATIFIÉ   | PVC LAMINATE  |  PVC LAMINAT

C 105 EXM	  22-30-44-52-57 C 132 SELVA	 22-30-44-52-57

0249 KER	  22-30-44-52-57 B070 FA	  22-30-44-52-57 B070 ROC	  22-30-44-52-57 0275 KER	  22-30-44-52-57G012FA	  22-30-44-52-57

U707 ST9	  22-30-44-52-57P001 FA	  22-30-44-52-57 G003 FA	  22-30-44-52-57 G059 FA	  22-30-44-52-57 0509 KER	  22-30-44-52-57

0779 KER	  22-30-44-52-57N005 FA	  22-30-44-52-57 N005 ROC	  22-30-44-52-57 G024 FA	  22-30-44-52-57 0778 KER	  22-30-44-52-57

0777 KER	  22-30-44-52-57U636 ST9	  22-30-44-52-57 0780 KER	  22-30-44-52-57 0507 KER	  22-30-44-52-57U608 ST9	  22-30-44-52-57

C128 EXM	  22-30-44-52-57 M6210 FLW	 22-30-44-52-57 C003 FA	  22-30-44-52-57 H3303 ST10	 22-30-44-52-57F098 EXM	  22-30-44-52-57

C047 FA	  22-30-44-52-57

3378 MIKA	  22-30-44-52-57 R049 ROC	  22-30-44-52-57 A095 ROC	  22-30-44-52-57

F812 ST9	  22-30-44-52-57 F2278 CMS	 22-30-44-52-57

S049 ROC	  22-30-44-52-57F186 ST9	  22-30-44-52-57

6019	  22-30-44-52-57 LC001	  22-30-44-52-57 LC011	  22-30-44-52-57 LC021	  22-30-44-52-57

3381 LUNA	  22-30-44-52-57 5124 AR	  22-30-44-52-57CTP	  22-30-44-52-57

0180 AR	  22-30-44-52-57

F206 ST9	  22-30-44-52-57 F3460 AR+	  22-30-44-52-57 M137 BRIHG	 22-30-44-52-57

F3457 AR+	  22-30-44-52-57 F9482 AR+	  22-30-44-52-57

4625 ALEVE	 22-30-44-52-57 4606 ALEVE	 22-30-44-52-57

H 3710 ST12	 22-30-44-52-57

TERMOLAMINADOS  |  LAMINADOS  |  STRATIFIÉ   |  LAMINATE  |  LAMINAT

0249 KER B070 FA B070 ROC U707 ST9 0275 KER

G012FA U608 ST9 0777 KER U636 ST9 G003 FA

P001 FA 0778 KER 0779 KER G024 FA 0780 KER

0507 KER G059 FA 0509 KER N005 FA N005 ROC

C128 EXM M6210 FLW C003 FA H3303 ST10 F098 EXM

C 105 EXM C 132 SELVA H 3710 ST12 4625 ALEVE 4606 ALEVE

C047 FA F812 ST9 F186 ST9

F2278 CMS F206 ST9

F3460 AR+ M137 BRIHG F3457 AR+ F9482 AR+ 5124 AR

0180 AR 6019 LC001 LC011 LC021

3381 LUNA S049 ROC

3378 MIKA R049 ROC A095 ROC
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ref. 
FENIX30

PVC

Fenix

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard 

Holzspanplatte

30

ref. 
FENIX104

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate 

Laminat

Topslim 13

Fenix

ref. 
FENIX103

Topslim 13

Fenix

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate Laminat

ref. 
FENIX102

Fenix

Topslim 13

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate 

Laminat

FENIX 0029 FENIX 0717 FENIX 0720

TE1C TE1A

BE0A OS2B MA2C

FENIX

SIGNATURE

TAMPOS  |  TABLEROS  |  PLATEAUX  |  TABLE TOPS  |  TISCHPLATTEN

TAMPOS  |  TABLEROS  |  PLATEAUX  |  TABLE TOPS  |  TISCHPLATTEN

ref. 
SIGNATURE102

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate

Laminat

Topslim 13

ref. 
SIGNATURE103

Topslim 13

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate

Laminat

ref. 
SIGNATURE104

Topslim 13

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate

Laminat

PVC ALBD

ALBD

H1176 ST37 H1180 ST37 H1181 ST37 U998 ST38

ref. 
ALBD1230

PVC

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate

Laminat

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

30

ref. 
ALBD1244

PVC

44

Laminite
Laminado

Stratifié
Laminate

Laminat

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

TRICAPA

H1176 TRICAPA	 30 H1180 TRICAPA	 30 H1181 TRICAPA	 30 U998 TRICAPA	 30

BOIS DEBOUT

H1176 BOIS DEBUT H1181 BOIS DEBUT

FIL DE BOIS

H1176 FIL DE BOIS H1180 FIL DE BOIS H1181 FIL DE BOIS U998 FIL DE BOIS

ALU

ALU LC10	 22-30-44

ALU LT08	 22-30-44

ALU LA01	 22-30-44

ALU L004	 22-30-44 ALU LR05	 22-30-44

ALU LA02	 22-30-44

H1180 BOIS DEBUT
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F3091 AR+

F8245 AR+

F2253 AR+

F7932 AR+

F8793 AR+

F8238 AR+

F7912 AR+

F7966 AR+

F8242 AR+

ORLA 3D 23X1 ALUMINIO DC44R3 
ALTO BRILHO

C180 FA C183 FA N056 FA C149 FA

B015 FA C017 FA B116 FA C190 FA 0149 FA

G029 FA G003 FA G059 FA N005 FA R036 FA

TOP PLUS COMPACT
TAMPOS  |  TABLEROS  |  PLATEAUX  |  TABLE TOPS  |  TISCHPLATTEN TAMPOS  |  TABLEROS  |  PLATEAUX  |  TABLE TOPS  |  TISCHPLATTEN

2

20
m

m

1

3
4

Termolaminado Alto Brilho
Laminado Alto Brillo
Stratifié d’Haute Brillance
Thermolaminated High Glos 
Hochglanz Laminat

1 Canto de ABS de 1mm
Canto de ABS de 1mm
Chant ABS de 1 mm
Border in ABS of 1mm
1mm ABS Kante

2

Melamina
Melamina
Melaminé
Melamine
Melamin

3 Aglomerado 19mm
Aglomerado 19mm
Aggloméré 19mm
Chipboard 19mm
Holzspanplatte 19 mm

4

PVC TOP PLUS

ref. 
CP102

Compact
Compact
Compact
Compact

Kompaktplatte

10 10

ref. 
CP103

Compact
Compact
Compact
Compact

Kompaktplatte

10

ref. 
CP104

Compact
Compact
Compact
Compact

Kompaktplatte

B 041 FAB 133 FAT108 FA M 124
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21

MADEIRA  |  MADERA  |  BOIS  |  WOOD  |  HOLZ

W 1101

COMPACT NÚCLEO COLORIDO

CONTRAPLACADO MARÍ TIMO 

TAMPOS  |  TABLEROS  |  PLATEAUX  |  TABLE TOPS  |  TISCHPLATTEN

ref. 
MC102

Monochrom 10 10

ref. 
MC103

Monochrom 10

ref. 
MC104

Monochrom

Folheado bétula ou termolaminado
Rechapado de abedul o laminado

Placage de bouleau ou stratifié
Birch veneer or laminate

Birke furniert oder mit Laminat

Contraplacado marítimo
Contrachapado marítimo

Contreplaqué maritime
Maritime plywood

Maritimes Sperrholz

Orla com contraplacado à vista
Canto de contrachapado

Chant en contreplaqué
Plywood edging
Sperrholzkanten

O contraplacado pode ser com folheado de bétula ou com termolaminado à escolha. 

El contrachapado puede ser con rechapado de abedul o con laminado a elegir.

Le contreplaqué peut être plaqué en bouleau ou en stratifié au choix.

The plywood can be with birch veneer or with your choice of laminate.

Das Sperrholz kann mit Birkenfurnier oder mit einem laminat Ihrer Wahl versehen sein.

AGLFA
ref. 
AGLFA1222

Faia
Haya

Hêtre
Beech 
Buche

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

22 30

ref. 
AGLFA1230

Faia
Haya

Hêtre
Beech 
Buche

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

ref. 
AGLFA1244

4
4

Faia
Haya

Hêtre
Beech Buche

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

AGLFR
ref. 
AGLFR1222

Freixo
Fresno

Frêne
Ash

Esch

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

22 30

ref. 
AGLFR1230

Freixo
Fresno

Frêne
Ash

Esch

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

ref. 
AGLFR1244

4
4

Freixo
Fresno

Frêne
Ash

Esch

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

AGLCR
ref. 
AGLCR1222

Carvalho
Roble

Chêne
Oak 

Eiche

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

22 30

ref. 
AGLCR1230

Carvalho
Roble

Chêne
Oak 

Eiche

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

ref. 
AGLCR1244

4
4

Carvalho
Roble

Chêne
Oak Eiche

Aglomerado
Aglomerado

Aggloméré
Chipboard

Holzspanplatte

MADEIRA NATURAL 

ref. 
MPN30

Madeira Pinho
Madera Pino

Bois Pin
Wood Pine
Holz Pinie

30

MADERA NATURAL  |  BOIS NATUREL  |  NATURAL WOOD  |  NATURHOLZ

FX001 FX003 FX005

FX007 FX009 FX011 FX013 FX015

COMPACT FX
TAMPOS  |  TABLEROS  |  PLATEAUX  |  TABLE TOPS  |  TISCHPLATTEN

10
8

10
9
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MADEIRA  |  MADERA  |  BOIS  |  WOOD  |  HOLZMADEIRA  |  MADERA  |  BOIS  |  WOOD  |  HOLZ

962

920 924 926 928

952 956954 958

960

934932 936930

950938 940 942

VELATURA
ACABAMENTOS VELATURA  |  COLORES MADERA  |  COLORIS BOIS   |  WOOD COLOURS   |  HOLZ-FARBEN

MADEIRA VINTAGE 
MADERA NATURAL VINTAGE  |  BOIS NATUREL VINTAGE  |  NATURAL WOOD VINTAGE  |  NATURHOLZ

ref. 
MNVPN30

Madeira Pinho
Madera Pino

Bois Pin
Wood Pine
Holz Pinie 

30

PINHO VTG 103 BRUSHED

PINHO LIGHT RUSTIC        PINHO DARK RUSTIC

PINHO VTG 101 BRUSHED    PINHO NATURAL

As madeiras são uma matéria natural 
viva que está sujeita a deformações 
por ser um material higroscópico 
(material que absorve e/ou perde 
água dependendo do meio ambiente 
onde se encontra). A cor/coloração 
dos artigos de madeira depende 
de diversos fatores tais como a 
tonalidade da madeira pelo que 
poderá divergir da amostra de cor 
assim como de artigo para artigo.
Estas diferenças devem ser encaradas 
como uma característica da matéria- 
-prima e não como um defeito.

La madera es un material natural vivo 
sujeto a deformaciones por ser un 
material higroscópico (material que 
absorbe y/o pierde agua en función 
de su entorno). 
El color/la coloración de los artículos 
de madera depende de varios 
factores, como la tonalidad de la 
madera, por lo que puede diferir de 
una muestra de color a otra, así como 
de un artículo a otro.
Estas diferencias deben considerarse 
una característica de la materia prima 
y no un defecto.

Le bois est un matériau naturel vivant 
qui est sujet à des déformations 
car c’est un matériel hygroscopique 
(matériel qui absorbe et/ou 
perd de l’eau en fonction de son 
environnement). 
La couleur/coloration des articles en 
bois dépend de plusieurs facteurs tels 
que la nuance du bois et peut donc 
différer d’un échantillon de couleur à 
l’autre ainsi que d’un article à l’autre.
Ces différences doivent être 
considérées comme une 
caractéristique de la matière première 
et non comme un défaut.

Wood is a living natural material that 
is subject to deformation because it 
is a hygroscopic material (material 
that absorbs and/or loses water 
depending on its environment). 
The colour/colouring of wooden 
articles depends on several factors 
such as the shade of the wood and 
may therefore differ from one colour 
sample to another as well as from 
one article to another.
These differences should be seen as 
a characteristic of the raw material 
and not as a defect.

Holz ist ein lebendiges Naturmaterial, 
das sich verformen kann, da es 
ein hygroskopisches Material ist 
(Material, das je nach Umgebung 
Wasser aufnimmt und/oder verliert). 
Die Farbe / Färbung von Holzartikeln 
hängt von verschiedenen Faktoren 
ab, wie z. B. dem Farbton des 
Holzes, und kann daher von einem 
Farbmuster zum anderen sowie 
von einem Artikel zum anderen 
abweichen.
Diese Unterschiede sollten als eine 
Eigenschaft des Rohmaterials und 
nicht als Mangel angesehen werden.
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PELE SINTÉTICA  |  PIEL SINTÉTICA  |  PEAU SYNTHÉTIQUE  |  SYNTHETIC LEATHER  |  KUNSTLEDER PELE SINTÉTICA  |  PIEL SINTÉTICA  |  PEAU SYNTHÉTIQUE  |  SYNTHETIC LEATHER  |  KUNSTLEDER

BRICK 01104014AZUR 01104012 BONDI 01104022BLACK 01104001 BLOSSOM 01104018 BLEUET 01086021VERMELHO 01086023 NACAR 01086015ENCARNADO 01086003

CREME 01086011EGG 01104017CARDINAL 01104016 MAÇÃ 01086014 GRENAT 01086010DESERT 01104005 PRATA 01086006COFFEE 01104010 COPPER 01104025 TERRA 01086022

NOITE 01086004OLD GOLD	 01104006 ATOLL 01086008GREY 01104008 NATURAL 01086016NAVY 01104013 EUCALIPTO 01086002HONEY 01104009 IVORY 01104003 CINZA 01086024

PRUNE 01086019TEA 01104020 BAMBU 01086025PISTACHIO 01104007 AMARELO 01086005SAGE 01104021 CHUMBO 01086007RAPHIA 01104004 RED WOOD	  01104019 ARGILA 01086017

CITRINO 01086013WOLF 01104023 PRETO 01086001UMBER 01104024 FUCHSIA 01086020WINE 01104015 CASTANHA 01086012WENGUE 01104011 WHITE 01104002 CHOCOLATE 01086018

NATURA PANTANAL

GELO 01086009

DIN 41 02 -01
 Martindale 300.000

DIN 41 02 -01
Martindale 700.000
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TECIDOS  |  TEJIDOS  |  TISSUS  |  FABRICS  |  STOFFE TECIDOS  |  TEJIDOS  |  TISSUS  |  FABRICS  |  STOFFE

AMSTERDAM

4426 54 08 58

105135 35 144 49

139183 133 53 63

01 04 14 34 24

16 46 38 168 48

57 37 147 4717

154 84 174 03164

173 23 66 0279

JANA

BLANCO CENIZA CUERC GRIS HIELO

MARINO MARRON MOSTAZA NEGRO PLATA

SKY TAUPE VERDE VISON

DIN EN 1021 -1 
Martindale 100.000

EN 1021-1
Martindale 100.000
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TECIDOS  |  TEJIDOS  |  TISSUS  |  FABRICS  |  STOFFE

NUBE

01 02 04 08 11

18 23 25 29 38

39 69 78 79 81

84 90 100

TECIDOS  |  TEJIDOS  |  TISSUS  |  FABRICS  |  STOFFE

KIMONO

001 002 003 100 304

306 310 400 401 402

403 404 405 409 501

600 601 605 701 800

801 802 804 810 900

901 902

BS 5852 EN 1021-1 
Martindale 60.000

EN 1021-1 
Martindale 55.000 (ISO 12947-2)
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METAL  |  METAL  |  MÉTAL  |  METAL  |  METALL

3000	 BRILHO 3042 MAT 3030 3092 3094

3080

5001	 VERNIZ PRETO

3082 3084 3070 3078

3064 TEXTURADO 3063 3068 3034

4004 3061 4002 3086 4000

3060 3050 3048 3088 3090

3096 3019 3018 3098 3036

3032 MAT 4006 3014	 BRILHO 3015	 MAT 3016	 TEXTURADO

STRIKE
TECIDOS  |  TEJIDOS  |  TISSUS  |  FABRICS  |  STOFFE

003 100 303 305 306

307 400 401 403 405

410 500 501 600 601

602 603 605 703 705

800 802 803 804 805

810 901 905

3065

EN 1021-1
Martindale 35.000 (ISO 12947-2)
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T. +351 252 808 660
F. +351 252 808 669

www.freixotel.pt
mail@freixotel.pt

Rua de Santo André, 801 
Ermida · Santa Cristina do Couto 
4780-222 Santo Tirso · Portugal




